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Smlouva o dílo pro provádění servisní údržby
Společnost: Gastro-Walter s.r.o.
se sídlem: Pod Vrchem 68, Děčín XX, 405 05
lČ' 22802967
DIČ. CZ22802967
zastoupená: Radek Walter
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Ústí nad Labem, oddíl C, vložka 32553
(dále jen ,,zhotovitel")

a
Společnost:

se sídlem:
lČ:
DIČ:
zastoupená"
(dále jen :,objednate|")

Školní jídelna Děčín lV, Jungmannova 3
příspěvková organizace

Jungmannova 640/3, Děčín, 405 02
47274247

CZ47274247 l
.Ěvj

uzavírají dle ust. § 536 a násl. obchodního zákoníku tuto
smlouvu o servisní údržbě:

I. Předmět plněni
Zhotovitel se zavazuje, že bude provádět nás|edujici údržbu a opravy elektrického a plynového zařízeni
objednatele.

Popis zařízení, na kterém bude prováděna servisní údržba:
elektrické a plynové zařízeni a spotřebiče, jakož i veškeré jiné zařizeni a vybavení

školní kuchyně objednatele
(dále jen ,,zařízeni")

Rozsah prováděných prací na zařízeni:
- provedeni výměny opotřebovaných mechanických součásti zařízení
- provedeni modernizace elektronické části zařízeni
- provedení nutné technologické obnovy základního systému technologii zařízeni

Objednatel se zavazuje uhradit zhotoviteli cenu prací a služeb ve výši stanovené dle článku ||. této smlouvy.

Il. Cena a platební podmínky
Fakturace je sjednána tak, že po kompletaci každé dílči samostatně funkční části dodávky servisního
zásahu a provedeni všech služeb vztahujících se k této dílčí části dodávky bude zhotovitelem provedeno
vyúčtování daňovým dokladem. Předpokládaná celková cena díla je stanovena dle rozsahu servisního
zásahu a dle rozsahu prováděni jednotlivých prací dle přiloženého ceníku prací a materiálu, který je
nedílnou součásti této smlouvy. Skutečná cena bude dokladována dle soupisu použitých náhradních dílů a
provedených prací uvedeném na předávacím protokolu, který bude sepsán po každém servisním zásahu.
Objednatel se zavazuje uhradit příslušné faktury do 14ti dnů od jejich obdrženi, touto dobou se rozumí i
splatnost vystavených faktur. V případě prodlení s platbou ze strany objednatele je tento povinen uhradit
zhotoviteli smluvní pokutu ve výši 0,01 % za každý den prodlení z nezaplacené částky. Smluvní pokuta je
splatná do 30ti dnů od jejího vyúčtováni zhotovitelem objednateli.

III. Odpovědnost za vady
Na instalované náhradní díly se zhotovitel zavazuje poskytnout záruku za stejných podmínek, za jakých je
záruka poskytována výrobcem těchto náhradních dílů, nejméně však dva roky.

Objednatel je povinen reklamovat zjevné vady kvality a rozsahu služeb a prací dle možnosti okamžitě při
jejich zjištěni, nejpozději ovšem do data vypršeni záruční doby. Zhotovitel však neodpovídá za vady vzniklé:
- nedodržením technických a provozních podmínek při provozu zařízeni
- provozem na elektrické napájecí síti, která nevyhovuje platným normám
- zásahy třetích osob (zejména krádeži či mechanickým poškozením), popř. vyšší mocí

Záruční doba uvedená výše začíná běžet dnem předáni a převzetí díla objednatelem. Zhotovitel odpovídá
za vady díla, jež jsou patrné při převzetí nebo se objeví během záruční doby, pokud byly způsobeny
porušením jeho povinností. Zhotovitel je povinen tyto vady odstranit na své náklady.

V případě reklamace závad objednatelem je zhotovitel povinen tyto závady odstranit postupně, a to podle
stupně jejich naléhavosti. Naléhavé závady budou odstraněny do 48 hodin poté, co budou oznámeny



-2 -

telefonicky zhotoviteli s tím, že písemná reklamace bude dodána do dvou dnů nebo zhotovitel provede
dočasná opatřeni k zastavení škod na majetku a zdraví osob a k obnoveni provozu do doby, než budou
přijata řádná opatřeni.

Další závady, které neztěžuji užIváni díla, budou odstraněny do 14ti dnů od písemného oznámení
reklamace. V případě závad, jež nelze odstranit, bude věc vyměněna nebo bude objednateli poskytnuta
náhrada v případě, že nelze výměnu provést. Práce na odstraňováni závad budou vykonány do 25ti dnů od
zjištění, že je závada neopravitelná.

Objednatel je povinen umožnit přistup do objektu a vytvořit zhotoviteli vhodné podmínky pro odstranění
reklamovaných vad.

lV. Práva a povinnosti účastníků
a) Zhotovitel odpovídá objednateli:
- za kvalitu, všeobecnou a odbornou správnost poskytovaných prací a služeb, za dodržováni platných

českých norem a předpisů při používáni technických prostředků, dalšího materiálu a věci používaných
při poskytováni sjednaných prací a služeb s tím, že na výzvu objednatele bude proveden servisní zásah
v terminech uvedených v článku Ill. této smlouvy

- za poskytnutí informaci pověřeným pracovníkům objednatele při zjištěni závad v prostoru výkonu prací
a služeb.

b) Objednatel se zavazuje:
- umožnit přistup pracovníkům zhotovitele do prostor prováděni požadovaných služeb, a to na dobu a v

terminech požadovaných zhotovitelem.
- vytvořit pracovníkům zhotovitele veškeré podmínky potřebné pro řádný výkon jejich práce, zejména

zabezpečit součinnost pracovníků objednatele a ostatních subdodavatelů a zajistit dokončeni prací,
které mohou bezprostředně ovlivnit termín předáni díla.

V. Zvláštni ujednání
Objednatel má právo zastavit zhotovováni díla, jestliže práce nejsou prováděny v souladu se smluvními
dokumenty, neodpovídají platným normám a předpisům nebo nejsou prováděny kvalitně a zhotovlte| přes
upozorněni tyto vady do 14ti dnů neodstraní, a zároveň tuto svoji činnost, která odporuje smluvním
povinnostem, provádí soustavně po delší časové období. Objednatel písemně nařIdI zastaveni prováděni
díla nebo jeho části do té doby, dokud příčina zastaveni nebude odstraněna.

Objednatel má právo, pokud zhotovitel nejedná v souladu se smluvními podmínkami a smluvními
dokumenty a nereaguje na dvě písemná upozorněni ze strany objednatele vždy ve lhůtě 14 dnů, začít a
pokračovat v odstraňováni vytčených vad a nedostatků. V souvislosti s těmito opatřeními bude provedena
odpovidajici změna smlouvy o dílo s dopadem i na smluvenou cenu díla.

VI. Závěrečná ujednáni
Tato smlouva nabývá účinnosti dnem podpisu obou účastníků. Obě strany se zavazuji v průběhu platnosti
smlouvy spolupracovat při realizaci jejího předmětu plnění. K tomu účelu určí osoby odpovědné za řešeni a
vyřizováni běžných záležitostI vyp|ývajÍcÍch ze vzájemné součinnosti. Obě strany se zavazuji nejpozději při
ukončení smlouvy vrátit druhé straně veškeré písemnosti, které jí náleží. Rovněž se zavazuji utajit znalosti a
informace z oblasti druhé smluvní strany, a to jak během trvání smlouvy, tak i po jejím skončeni. Platnost
této smlouvy je stanovena na dobu neurčitou. Tato smlouva je vypracována ve dvou vyhotoveních, z nichž
každé má platnost originálu. Smlouvu je možno měnit pouze formou číslovaných písemných dodatků. Každý
z účastníků tohoto smluvního vztahu prohlašuje, že si smlouvu přečetl, s jejím obsahem souhlasí a na
důkaz své pravé a svobodné vůle, opravdu, vážně, nikoli v tisni či za nápadně nevýhodných podmínek, oba
připojuji své vlastnoruční podpisy.

D,,um , m,,,o, 1{Ĺ %'1¥ 2e'(°)'M


